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16,0 This Agreement constitutes the entire agreement
and final understanding of the parties with respect to the
subject matter hereof and supersedes and terminates all
prior and/or  contemporaneous understandings and/or
discussions between the parties, whether written or verbal,
express or implied, relating in any way to the subject
matter hereof. This Agreement may not be altered,
amended, modified or otherwise changed in any way except
by a written agreement, signed by all parties.

16.9  Tato smlouva predstavuje uplné a kone¢né ujednani
mezi smluvnimi stranami ve véci pfedmétu této smlouvy a
nahrazuje a ukonCuje viechna ptedchozi a/nebo stavajici
pisemna i Ustni vyslovna ¢&i domnéla ujednani mezi
smluvnimi stranami ve véci pfedmétu této smlouvy. Tuto
smlouvu lze ménit ¢i upravovat pouze formou pisemnych
dodatkd, podepsanych viemi smluvnimi stranami.

16.10 All notices necessary or appropriate to be given
pursuant to this Agreement shall be effective when
delivered to the appropriate party at the address or number
below:

To CRO:

PAREXEL International (IRL) Limited
One Kilmainham Square

Inchicore Road

Kilmainham

Dublin 8

Ireland

Attn: Study no. 229829

To Institution:

Fakultni nemocnice v Motole
V Uvalu 84

150 06 Praha 5

Czech Republic

16.10 Veskera oznameni a korespondence v souvislosti s
touto smlouvou budou povazovany za pravné zdvaznym
zpusobem dorucené piislusné smluvni strané, pokud budou
doruceny na nize uvedené adresy

CRO:

PAREXEL International (IRL) Limited
One Kilmainham Square

Inchicore Road

Kilmainham

Dublin 8

Ireland

Attn studie ¢.229829

Poskytovatel zdravotnich sluzeb:
Fakultni nemocnice v Motole

V Uvalu 84

150 06 Praha 5

Ceska republika

Attn: '
assistant  deputy for medical preventive care, | asistent naméstka pro lé¢ebné preventivni pééi.
16.11 Any party may change its address or number for | 16.11 Kazda ze smluvnich stran miize zménit svou adresu

notice by giving notice in accordance with Section 16.10
and 16.12.

zaslanim pisemného upozornéni ostatnim smluvnim
stranam v souladu s ustanovenim ¢&lankd 16.10 a 16.12.

16.12 Any delivery that is called for under this
Agreement shall be complete when made by personal
delivery, fax, email, registered post, certified post or
courier, in each case with confirmation of delivery/receipt.

16.12 Veskeré pisemnosti v souvislosti s touto smlouvou
Jsou povazovany za fadné dorucené, pokud byly doru¢eny
osobnim  doru¢enim, faxem, elektronickou postou,
doporucenou postou s doru¢enkou nebo kuryrem a ovéfeny
potvrzenim o doruceni/pievzeti.

16.13 The parties agree that this Agreement shall be
governed by the laws of Czech Republic, without regard to
the conflicts of law provisions thereof. In case a dispute is
brought before a court of law, the courts of Prague will
have sole jurisdiction over the litigation.

16.13 Smluvni strany se dohodly, Ze se tato smlouva Fidi
pravnim f4dem Ceské republiky, bez ohledu na konfliktni
ustanoveni jednotlivych zdkoni. V pfipadé, Ze bude spor
pfednesen soudu, jsou mistem soudni pfislusnosti vyhradné
mistné pfislusné soudy v Praze.

16.14. The parties agree with the publication of this
agreement by the medical service provider for the purpose
of fulfilment of his duties imposed by applicable laws,
particularly by Act No. 340/2015 Coll. on the Register of
Contracts, as amended, and by Act No. 106/1999 Coll. on
free access to information as amended, and by any

16.14 Smluvni strany souhlasi se zvefejnénim smlouvy
poskytovatelem zdravotnich sluzeb za uelem splnéni
povinnosti ulozenych mu platnou a a&innou pravni
upravou, a to zejména zdkonem &. 340/2015 Sb., o registru
smluv, ve znéni pozdé&jSich predpisi, pfipadné zak.
€.106/1999 Sb., o svobodném pfistupu k informacim, ve
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